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יר1 שִׁ֖
песнь

מִזְמ֣וֹר
псалом
H4210

ף׃ לְאָסָֽ
Асафа
H0623

ים אֱלֹהִ֥
Элохим
H0430

אַל־
не–
H0408

דֳּמִי־
молчание
H1824

לָךְ֑
Тебе

אַל־
не–
H0408

שׁ תֶּחֱרַ֖
безмолвствуй

וְאַל־
и–не–
H0408

ט תִּשְׁקֹ֣
покойся
H8252

ל׃ אֵֽ
Эль
H0410

Начальнику хора. На Гефском орудии. Кореевых сынов. Псалом.

י־2 כִּֽ
ибо–

הִנֵּ֣ה
вот
H2009

א֭וֹיְבֶיךָ
враги–Твои
H0341

יֶהֱמָי֑וּן
шумят
H1993

יךָ וּמְ֝שַׂנְאֶ֗
и–ненавистники–Твои
H8130

נָשְׂ֣אוּ
подняли
H5375

אשׁ׃ ֹֽ ר
голову

Как вожделенны жилища Твои, Господи сил!

ל־3 עַֽ
против–

עַמְּ֭ךָ
народа–Твоего

ימוּ יַעֲרִ֣
замышляют
H6191

ס֑וֹד
заговор
H5475

וְיִ֝תְיָעֲצ֗וּ
и–совещаются
H3289

עַל־
против–

צְפוּנֶֽיךָ׃
хранимых–Твоих
H6845

Истомилась душа моя, желая во дворы Господни; сердце мое и плоть моя восторгаются к Богу живому.

אָמְר֗ו4ּ
сказали
H0559

לְכ֭וּ
идите
H3212

וְנַכְחִידֵ֣ם
и–истребим–их
H3582

מִגּ֑וֹי
от–народа

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

יִזָּכֵ֖ר
будет–упоминаемо
H2142

ׁם־ שֵֽ
имя–
H8034

יִשְׂרָאֵל֣
Израиля
H3478

עֽוֹד׃
более
H5750

И птичка находит себе жилье, и ласточка гнездо себе, где положить птенцов своих, у алтарей Твоих, 
Господи сил, Царь мой и Бог мой!

י5 כִּ֤
ибо

נוֹעֲצ֣וּ
советовались
H3289

לֵב֣
сердцем

ו יַחְדָּ֑
вместе

יךָ לֶ֗ עָ֝
против–Тебя

ית בְּרִ֣
завет
H1285

תוּ׃ יִכְרֹֽ
заключают
H3772

Блаженны живущие в доме Твоем: они непрестанно будут восхвалять Тебя.

אָהֳלֵי6֣
шатры
H0168

אֱ֭דוֹם
Едома
H0123

ים וְיִשְׁמְעֵאלִ֗
и–Измаильтяне
H3459

מוֹאָ֥ב
Моав
H4124

ים׃ וְהַגְרִֽ
и–Агаряне
H1905

Блажен человек, которого сила в Тебе и у которого в сердце стези направлены к Тебе.

גְּבָל7֣
Гевал
H1381

וְעַ֭מּוֹן
и–Аммон
H5983

וַעֲמָלֵק֑
и–Амалик
H6002

שֶׁת לֶ֗ פְּ֝
Филистия
H6429

עִם־
с–

יֹ֥שְׁבֵי
жителями
H3427

צֽוֹר׃
Тира
H6865

Проходя долиною плача, они открывают в ней источники, и дождь покрывает ее благословением;

גַּם־8
также–
H1571

אַשּׁ֭וּר
Ассур
H0804

נִלְוָה֣
присоединился

ם עִמָּ֑
к–ним

הָ֤י֥וּ
были
H1961

זְר֖וֹעַ
мышцей
H2220

לִבְנֵי־
для–сынов–

ל֣וֹט
Лота
H3876

לָה׃ סֶֽ
сэла
H5542
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приходят от силы в силу, являются пред Богом на Сионе.

ׂה־9 עֲשֵֽ
сделай–

לָהֶ֥ם
им
H1992

כְּמִדְיָן֑
как–Мидиану
H4080

א יסְרָ֥ סִֽ כְּֽ
как–Сисаре
H5516

ין יָבִ֗ כְ֝
как–Иавину
H2985

בְּנַחַ֣ל
у–потока

קִישֽׁוֹן׃
Киссон
H7028

Господи, Боже сил! Услышь молитву мою, внемли, Боже Иаковлев!

נִשְׁמְד֥ו10ּ
истреблены–были
H8045

אר עֵין־דֹּ֑ בְֽ
в–Эйн–Доре
H5874

יוּ הָ֥
стали
H1961

מֶן דֹּ֝֗
навозом
H1828

ה׃ לָאֲדָמָֽ
для–земли
H0127

Боже, защитник наш! Приникни и призри на лице помазанника Твоего.

שִׁיתֵ֣מו11ֹ
сделай–им
H7896

נְדִ֭יבֵמוֹ
князей–их
H5081

כְּעֹרֵ֣ב
как–Орева
H6159

וְכִזְאֵב֑
и–как–Зеева
H2062

וּֽכְזֶבַ֥ח
и–как–Зевах
H2078

ע וּכְ֝צַלְמֻנָּ֗
и–как–Цалмунна
H6759

כָּל־
всех–
H3605

מוֹ׃ נְסִיכֵֽ
вождей–их

Ибо один день во дворах Твоих лучше тысячи. Желаю лучше быть у порога в доме Божием, нежели жить в 
шатрах нечестия.

ר12 אֲשֶׁ֣
которые

אָמְ֭רוּ
сказали
H0559

נִי֣רֲשָׁה
завладеем
H3423

נוּ לָּ֑
себе

ת אֵ֝֗
(артикль)
H0853

נְא֣וֹת
обители
H4999

ים׃ אֱלֹהִֽ
Элохим
H0430

Ибо Господь Бог есть солнце и щит, Господь дает благодать и славу; ходящих в непорочности Он не лишает 
благ.

י13 אֽ‍ֱלֹהַ֗
Элохай–мой
H0430

מוֹ שִׁיתֵ֥
сделай–их
H7896

כַגַּלְגַּ֑ל
как–перекати–поле
H1534

שׁ קַ֗ כְּ֝
как–солому
H7179

לִפְנֵי־
пред–лицом–
H6440

רֽוּחַ׃
ветра
H7307

Господи сил! Блажен человек, уповающий на Тебя!

כְּאֵ֥ש14ׁ
как–огонь
H0784

תִּבְעַר־
сжигает–

יָעַ֑ר
лес

ה וּכְ֝לֶהָבָ֗
и–как–пламя
H3852

תְּלַהֵ֥ט
опаляет
H3857

ים׃ הָרִֽ
горы
H2022

כֵּ֭ן15
так

תִּרְדְּפֵם֣
преследуй–их
H7291

בְּסַעֲרֶ֑ךָ
бурей–Твоей

וּבְסוּפָתְךָ֥
и–вихрем–Твоим

ם׃ תְבַהֲלֵֽ
устрашай–их
H0926

א16 מַלֵּ֣
наполни
H4390

פְנֵיהֶם֣
лица–их
H6440

קָל֑וֹן
позором
H7036

יבַקְשׁ֖וּ וִֽ
и–да–взыщут
H1245

שִׁמְךָ֣
имя–Твоё
H8034

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

שׁו17ּ יֵבֹ֖
да–постыдятся
H0954

וְיִבָּהֲל֥וּ
и–да–ужаснутся
H0926

עֲדֵי־
навеки–
H5703

ד עַ֗
вечно
H5704

יַחְפְּר֥וּ וְֽ
и–да–посрамятся
H2659

דוּ׃ וְיאֹבֵֽ
и–погибнут
H0006

יֵדְע֗ו18ּ וְֽ
и–да–познают
H3045

י־ כִּֽ
что–

ה אַתָּ֬
Ты

שִׁמְךָ֣
имя–Твоё
H8034

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

ךָ לְבַדֶּ֑
один–Ты
H0905

לְי֗וֹן עֶ֝
Всевышний

עַל־
над–

כָּל־
всей–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
землёй
H0776
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